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Conseil de securite 
Quarante-neuvieme annee 


3361e seance 
7 avril 1994 


La seance est ouverte a 19 h 40. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation concernant le Rwanda 

Le President (interpretation de l’anglais) : Le Conseil 
de securite va maintenant commencer l’examen de la 
question inscrite a son ordre du jour. 

Le Conseil se reunit conformement a Faccord auquel 
il est parvenu lors de ses consultations anterieures. 

A F issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite est gravement preoccupe 
par les tragiques incidents survenus au Rwanda qui ont 
coute la vie aux Presidents du Burundi et du Rwanda 
le 6 avril 1994 et par les violences qui ont suivi. Le 
Conseil regrette cet incident. II invite le Secretaire 
general a recueillir toute information utile a ce sujet 
par tous les moyens a sa disposition et de faire rapport 
dans les plus brefs delais au Conseil. 

Le Conseil de securite suit avec une vive preoc¬ 
cupation la situation, comme l’a decrit le Secretariat 
dans son rapport oral. II y a eu un nombre consi¬ 
derable de pertes de vies humaines, y compris la mort 
de responsables gouvernementaux, beaucoup de 
victimes civiles et au moins dix soldats de la paix 
beiges qui ont ete tues tandis que plusieurs autres 
auraient ete enleves. Le Conseil de securite condamne 
fermement ces horribles attaques ainsi que leurs au¬ 
teurs qui doivent en etre tenus responsables. 

Le Conseil de securite condamne fermement tous 
les actes de violence et en particulier ces attaques 
contre le personnel des Nations Unies et demande aux 
forces de securite rwandaises et aux unites militaires 
et paramilitaires de mettre fin a ces attaques et de 
cooperer pleinement avec la MINUAR pour mettre en 


oeuvre son mandat. II demande de plus que toutes 
mesures soient prises pour garantir la securite dans 
tout le pays et particulierement a Kigali et dans la 
zone demilitarisee. En outre, le Conseil exprime sa tres 
vive preoccupation en ce qui concerne les implications 
qui resultent de ces evenements pour le personnel des 
Nations Unies, et prie le Secretaire general de lui faire 
rapport a ce sujet et de prendre les mesures necessaires 
pour assurer leur securite. Le Conseil de securite exige 
aussi que le libre acces a l’aeroport soit assure de 
nouveau afin de permettre a ceux qui le souhaitent 
d’entrer dans le pays ou de le quitter. 

Le Conseil appelle tous les Rwandais et toutes les 
parties et factions a s’abstenir de perpetrer d’autres 
actes ou menaces de violence et a rester sur les 
positions qu’ils occupaient avant F incident. II demande 
instamment le respect de la securite de la population 
civile et des communautes etrangeres vivant au 
Rwanda aussi bien que des membres de la MINUAR 
et des autres personnels des Nations Unies. 

Le Conseil de securite a renouvele en debut de 
semaine le mandat de F Operation des Nations Unies 
au Rwanda pour quatre mois, avec une clause de 
revision de six semaines, etant entendu que des 
progres devraient etre realises pour mettre en place les 
institutions de la transition conformement a l’Accord 
de paix d’Arusha. II confirme son engagement en 
faveur de F Accord de paix d’Arusha et demande 
instamment a toutes les parties de le mettre en oeuvre 
integralement et en particulier de respecter le 
cessez-le-feu. 

Le Conseil restera activement saisi de la 
question.» 

Cette declaration sera publiee comme document du 
Conseil de securite sous la cote S/PRST/1994/16. 

Le Conseil a ainsi acheve, a ce stade, son examen de 
la question inscrite a l’ordre du jour. 

La seance est levee a 19 h 45. 


2 



